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K MPOBJIEME KJTACCU®UKALUUN MEXOOMETUA AHITIMUCKOIO A3bIKA

B cTaTbe npepnaraetcsi cucTemMHasi Knaccudgukauusi aHrMUMCKUX MEeXAOMETUN, UCXOAs U3 UX MOp-
chonormyeckom CTpPyKTypbl U cnocoba obpasoBaHusi B si3blke. MexpomeTue paccmaTpuBaeTcsi Kak
ocobasi cnyxebHaa yacTb peuu, BKAoYawwas 3 rpynnbl eAUHUL: a) eAUHULbI, BbipaXkalolme 4YyBCTBa;
6) eauHULbI, BbipaXatolymMe BOJIIO, BKIOYasi «4yBCTBEHHYIO BOJIO» (BONEU3bSBNEHUE, COMPOBOXAAEMOE
aMouuein); B) «MexpomeTouabl» (NONYyMeXAOMETUsI—NoNly3HameHaTeNbHble C/oBa).

Co3ganue CTpOMHOMN KIIacCU(PUKAITUN MEX-
JIOMETHI HEe TOJIBKO B AHTJIMICKOM, HO U B JIIO-
OOM JIpYyroM sI3bIKE — EJI0 JIOBOJILHO CIIOXHOE.
DTO OOBSICHSAETCS ABYMS TJIABHBIMU TPUUNHAMMU.

Bo-miepBBIX, MeXIOMETHE, B OTIIMIUE OT
JIPYTUX YacTel peuu, BKIOUaeT B CBOH COCTaB
€IMHUIIBI, BEChbMa pa3HOPOIHBIE ITO CBOEH MOP-
(domoruueckoii cTpykType. CeKTp UX CTPyKTY-
pBI POCTUpAETCs OT EAMHUI, UMEIOIHX (Pop-
My cJI0Ba (MHOT/Ia COCTOSIIYIO 3 HEPACUJICHEH-
HBIX 3BYKOB), 10 €AMHUI, SBIISTIOLTUXCS IO CBO-
el popme npemoxeHusIMU (tsk-tsk-tsk! —bah! —
goodness gracious! — God bless you!).

HecmoTpst Ha Takoii MIUPOKUH CIEKTP, JTFO-
0oe MexaoMeTHne, Kak MpaBUiIo, TOMAaaaeT B
OJTHY U3 TpeX YeTKO O(OPMIIEHHBIX TPYIIIT: MEXK-
JoMeTust, Merorre popmy ciosa (aha!, yahoo!,
boo!); Mexmgomerus, umerommue GopMy CIOBO-
couetanus (dear heart!, Good Lord!, gracious
heaven!) u MexgoMeTus, uMerIue GOpMy
npemioxenus (You said it!, God bless my soul!,
So help me!)[1, c.141]. OmHako He Bce uccieno-
BATEIN MEXKIOMETUH BBIJEISIIOT B UX COCTaBE
TpU yKazaHHbIe rpynmbl. HekoTtopele, Hampu-
Mep, OTKa3bIBAIOTCS BKIIIOYATH B COCTAB JIaH-
HOUW 4acTH peYH JIBE MOCIIEIHHIE TPYIIBI (MEX-
JoMeTus B GopMe CIIOBOCOYETAHUS U MEXKI0-
MeTHs B (popMe IpemIoKeHUs ), OOBICHSS 3TO
TE€M, UYTO «CBEPXCIIOBHBIE €IMHUIIBI HE MOTYT
BXOJUTH B COCTaB YaCTH PeUH, OO bEANHSIONMIEH
cinoBay[2, ¢.99]. H.B. Ilomuiyk, BooOe, ro-
BOPUT 00 OOBETUHEHUH T10]] TEPMUHOM «MEXK-
JTOMETHE) EAMHUI], HECOBMECTUMBIX JIPYT C APY-
I'OM «C TOYKHM 3peHus Mmopdomorum» [3, c.10].

Bropast mpuunHa 3akirodaeTcs B OTCYT-
CTBUM €UHOTO MHEHUSI OTHOCUTEIILHO CAMOTO
COCTaBa TAKOW YACTHU PEUH, KAK «MEKIOMETHE.
Bce MHOTOOOpAa3Me NMEIOIUXCS] TOUEK 3PEHUSI
CBOJIUTCS K IBYM ITPOTHUBOIIOJIOKHBIM TEH/ICH-
IUSIM: a) K MEXIOMETHSIM OTHOCAT €IMHUIIBI
SI3bIKA, HE 00JIaJaI0I1e BCEMU KATETOPHUATBHBI-

172  BECTHUK OryNe11/HOSIBPb 2006

MU IIpU3HAKAMU JTAHHOW YacTu peuu. Tak, Ha-
npuMep, H.B. KacaTkuH oTHOCUT K MeX10Me-
THUSIM CJIOBA, HE ABJISIONINECS «HU UMEHHBIMU,
HU CTy)eOHBIMH, HU MOJallbHbIMI» (L{uT. 0!
[2, c.64]). B.A.KocoBckmii OTHOCUT K MEXI0-
METHUSM «clienurueckue ciioBa 1 CJI0BOCOYe-
TaHUsl, BBIPAXKAIOIINE BEXKIIUBOCTh: PYCCK. HO-
arcanyticma, 6enop. Kaai aacka v T.ILY [4, ¢.40].
JI.LK. JIeBaii, B.I'. KoctomapoB u 1p. OTHOCSAT K
MEXKIOMETUSIM TIECEHHBIE TTOBTOPHI (GOIBKIIOP-
Horo xapakrtepa (LluT. mo: [2, ¢.64-65]); 6) u3
COCTaBa MEXJIOMETUN UCKITIOUAIOTCS € AUHULIBI,
oOmagaronive HeOOXOAUMBIMU MMPU3HAKAMH
aToit yactu peun. Hanmpumep, mo muenuro O.
Ecniepcena, kK MEXXIOMETHSM CIIETyET OTHOCUTH
TOJBKO IEPBUYHBIC MexXgoMeTus [5, ¢.100].
Hpyrue He BKIIOYAIOT B COCTAB 3TOrO Kjacca
UMIIepaTUBHbBIE Meka0OMETHS [6, .7].

CHopHBIM Cpelin SI3bIKOBENIOB SIBIISIETCS U
BOIIPOC O BKJIIOUEHHH B COCTAB JAHHOM 4ACTHU
peun 3ByKomnoapakannii. OTHM KccieoBaTen
OTBOJST 3BYKOMOAPAKaHUSAM TO WU UHOE Me-
cTO B cocTtaBe MexknoMeTuii. Tak, B.M. Maxkcu-
MoB, B.I". 3mankeBUY BBIJEISIOT B KJIACCE MEX-
JIOMETHI CEMaHTUUYECKUN pa3psisl «3BYKOTIOApa-
J)KaTeJIbHBIX MEXKIOMEeTH» [7, ¢.342; 8, ¢.176].
K npenensHO ynaneHHBIM eTuHUTIAM MOPQOJIIO-
TUYECKOTO MOJISI MEKIOMETHIT OTHOCHUT 3BYKO-
noapaxkatenbHbie cmoBa H.A. KypHocosa [2,
¢.80]. IIpuMBIKAIOT OHU K MEXIOMETHUSIM U 110
MHeHunto B.B. Bunorpamosa [9, ¢.621-622].

ITo MHeHMIO IPYyTUX UCCIEAOBATENEH 3BYKO-
MO/IpaXKaH!s He MOTYT OBITh BKITFOUEHBI B COCTAB
MexxgoMetui [10, ¢.67] 1 coCTaBIISIFOT CAMOCTOSI-
TeNbHYIO YacTh peun [11, ¢.29-33] unu ocobyro
rpymiy cioB [12, ¢.354]. ITpoTUB BKITFOYEHUSI 3THUX
€IMHULL B COCTaB MEXIOMETUN TaK)X€ BBICTYIIA-
tot 3./1. TyebGekona [8, ¢.7], A.Il. JIsamenko [13,
c.12], .I1. KpeutoBa, E.M. I'opnosH [14, c.414].
Kak ormeuaer A.I1. JIsineHko, «ommudbo04YHOE OT-
HECEHUE 3BYKOIOJpakaHU K MEKIOMETUSM OC-
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HOBAaHO Ha CMEIICHUU MMOHATUNA SMOIMOHATIBHO-
CTH M 3KCIIPECCUBHOCTU»[13, ¢.12].

PacxoasiTcss MHEHUS SI3BIKOBEIOB U B OTHO-
eHuH popmyi aTukeTa. OHM OO He BKITIOYa-
IOTCS B COCTaB MexKaomeTuit [15,¢.209; 16, c.181],
JIMOO0 BBIJICISIFOTCS B OT/ICIBHYIO CEMaHTHUECKYIO
rpymiy B ux cocrase [9, ¢.621], mubo paccmart-
pUBAIOTCS KaK MPEEIbHO YAAJIeHHbIE €TUHULIBI
MOP(OJIOTHUECKOTO OISl MeXIOMETHI [2, ¢.67].
E.B. Cepena onpenensier 3TUKETHBIE (OPMYJIBI
KaK «ITUKETHbIC MEXIOMETHUS», OJTHAKO yKa3bI-
BaeT Ha MPEXIEBPEMEHHOCTD WX BKIIFOUECHUS «B
COCTaB THIIMYHBLIX MexKaoMeTHi» [17, ¢.140]. 3a-
JU3HSK A.A. BOOOIIIe OTHOCUT UX yacTuiaM [18].
A.W. I'epMaHOBUY, BKIIIOUAET BOCKJIUIIAHUS
MPUBETCTBUS, OJIATOJJAPHOCTU B OCOOYIO TpyII-
Iy 3MOLIMOHAIIBHBIX MEXIOMETHUI C HEIOJHON
nHTepbeKkTUBaLueil [19, c.32]. OH Takxe yKas3bl-
BaeT Ha TO, YTO OOBIUHOE MIPUBETCTBUE «3PAB-
CTBYHTE» MOXET BBICTYNATh U KaK «HECOMHEH-
HOE MEXJIOMETHE», €CJIA OHO BBIPAXKAET YIIPEK
WM HEOXKUJIAaHHOCTh. B KaudecTBe mpumepa um
MPUBOIUTCSA paza U3 pa3roBopa: «31paBCTBYi-
Te! DTOro TOILKO He JocTaBaio» [19, ¢.32].

Bockmuiianue «3n1paBcTByiiTe!» UMEET ABOSI-
Koe (PYHKIIMOHHPOBAHHME B SI3bIKE: a) KakK (popmy-
Jla TIPUBETCTBUS, BXOJSINAS B TPYIITY CIIOB 3TH-
KeTa; 0) KaKk OOBIYHOE IMOIMOHAIBHOE MEXI0-
MeTHe. AHAJIOTUYHOM TTpUMeEp MbI HAXO/IUM U B
aHrmiickoM si3bike. ‘Hello!” ymotpebiseTcs kak
(hopma MPUBETCTBUS U KAK MEXKIOMETHE, UCTIONb-
3yroreecs /i1 mpuBiedeHust BHUManus (The front
door was open so she walked inside and called out,
«Hello! Is there anybody in?») wnu aist Belpaxe-
Hus yausieHus («Hello, this is very strange — [ know
that man.»)[20, ¢.661] (cp. ynmoTpebicHue B pyc-
CKOM SI3BIKE CITOBA «IIPHUBET!»). Bripouem, Hago oT-
METHUTB, uTO yroTpedenue ‘Hello!’kak MexmoMe-
THSI, BBIPAKAIOIIETO YAUBIICHUE, SIBIISIETCS YXKe
ycrapeBinM. ‘Good night!” Takxke MOKeT UCTIONb-
30BaThCS KaK MEXIOMETHOE BOCKIUIIAHUE IS
BBIpaKeHUsI yIUBJIeHUs. B 3TOM cityuae oHO mpo-
HM3HOCHUTCS C CHJIbHBIM (3M(paTHICCKUM) yIapeHH-
€M Ha Kaxkaom ciore [21].

PaccMoTtpenHbie Hamu ABe TPOOIEMBI MEXK-
JIOMETHUH (HAIMYKe B MX COCTABE AMHUIL C Pa3-
JIMYHOM MOP(OJIOTHYECKOM CTPYKTYPOH, B OCO-
OEHHOCTHU CBEPXCIIOBHBIX €/TMHUIL, U OTCYTCTBUE
€IMHOTO MHEHUSI O KAYeCTBEHHOM COCTaBE Ca-
MOTO KJIacca) U SIBJITIOTCS, KaK ObIIO OTMEUEHO

BBIIIE, TJIABHBIM MPEMSITCTBUEM K CO3JIaHUIO
CTPOWHOM U OOIIENPUHITON KIacCu(pUKAITUU
MexaoMmeTuil. [TosToMy, 10001 S3BIKOBE,
MpeUTararomii CBOIO KIIacCU(pUKAIIUIO MEXKI0-
METHUH, MPEkKJE BCErO, MOJKEH ONPEIEITUTh
CBOIO TTO3UIIUIO IO OTHOIIEHUIO K YKa3aHHBIM
JIBYM IpO0OJIEMaM.

OT MEXIOMETHIA CIIeTyeT OTACATh pedlieK-
TOPHBIE BBIKPUKHU, BOIUIU, U3/IaBAEMbIE YeTIOBe-
KOM B COCTOSIHUM 0CO0O CHJTbHBIX a(eKToB, a
TaKXe JIOpeUeBbIe 3ByKU AETeH, T.€. TO, UTO €IIe
B. Bynar HazpIBal «IpUPOAHBIMHU 3BYKaMU»
(Naturlaute) [19, ¢.10]. OTu 3ByKH UMEIOT OOIIIYIO
MPUPOIY CO 3BYKaMH, U31aBAEMBIMU KUBOTHBI-
mu. OHU HE SBJISIOTCS AUHUIIAMU SI3bIKA, U TTPH-
3HAHUE X MEXIOMETHSIMHU O3HAYAIIO OBl «CMEIIIe-
HHE OMOJIOTHMYECKOT0 M colMajibHoTro» [19, ¢.12].

ITo Hamemy yOSKACHHUIO, K MEXIOMETHSIM
cJeAyeT OTHOCUTH TOJbKO JBa BUAA €IMHUII.
D70 MO0 eAVHUIBI, BRIPAXKAIOIINE HAIITK TyB-
CTBa, BOJIO (BKJIFOYAsl UYBCTBEHHYIO BOJIIO),
MO0 eTUHUIIBI, YIOAO0OIISIONINECS TIEPBBIM.
[lepBrIit B eIMHUI] — 3TO «COOCTBEHHO MEXK-
JoMeTus». Bropoii Mbl ipeyiaraeM UMEHOBAaTh
«MEXTOMETOUAMI», WK B JTATUHCKOM TIEpe-
JIOKEHUU «UHTepbekTouaaMm». JlaTuHckuit
cybdukc «oides» UMeeT 3HAUCHUE «ITOXOXKUM
Ha», CIeIOBATENIbHO, «MEXIOMETOUABDY — 3TO
€IUHUIIBI, TOXOXKHUE HA MEXIOMETHUS.

ITosicHuM, 4YTO MBI HOHMMAEM TOJ, «UYB-
CTBEHHOH Boei». «HyBCTBEHHAs! BOJISI» — 3TO
BOJIEU3bSIBIIEHUE TOBOPSIIETO, COMTPOBOKAAIO-
1Ieecst HaJTMurueM KaKON-TO ONpeAesIEHHOM 3MO-
uueil. [Tokaxem ato Ha mpuMepe. Tak, eciu ro-
BOPSIINNA TPOU3HOCUT CI0BO «BpbIch!» 1O OT-
HOIIIEHHIO K KOIIIKE, OH OJHOBPEMEHHO U «IIO-
BEJIEBAET» KOIIIKOM, T.€. BBIpAXaeT CBOIO BOJIIO,
U UCTIBITBHIBAET MPH 3TOM KAKOE-TO OIPE/IENIeH-
HO€ YYBCTBO IO OTHOUIEHUIO K 3TOMY KHUBOT-
HOMY, CKa)KeéM, HEJOBOJIbCTBO TE€M, UTO KOIIIKa
XOJUT IO CTOJy.

BxumroueHne B cocTaB MEXIOMETHH KaKUX-
00 APYruX BUAOB €AVHUI] TPUBOJIUT, C O-
HOU CTOPOHBI, K U3TUIIHEN NIEPETPYKEHHOCTU
3TOro Kjacca, a ¢ Ipyrou, mo CyTH jAena mpe-
BpallaeT TAKYIO YaCTh PEYU KaK «MEKIOMETHEN
B JOBOJIBHO PACIUIBIBYATHIN KIIACC CIIOB B CUC-
TEME YacCTeH peuu, Ky/ia «cOpachIBAIOTCS» pas3-
JIUYHOTO POJia €AVMHUIIBI 3bIKA, TNOO MO MPH-
YHHE TOTO, YTO UM TPYJIHO HANTH MECTO B paMm-
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PomaHo-repmaHckasi ¢punonorunsi

Kax KaKoH-Tu0o Ipyroii Kiraccuukanuu, oo
n3-3a cBoel MOP(OJIOTHYECKOi HEM3MEHSIEMO-
CTU U CHHTAKCUYECKON 000COOIEHHOCTH.

Hrak, kitacc MexI10MeTH1 BKITFOYAET B CBO
COCTaB CIIEAYIOIIUE TPYIIIBI SIUHUIL: &) IEPBUY-
HBIE SMOIIMOHAILHBIC MEXKIOMETHS; 0) TIEPBUY-
HbIe UMIIEpaTUBHBIE (TOOYINTENbHBIE) MEXIO-
METHSI, B) BTOPHUHBIE (3HAMEHATETbHBIC) IMOIIH-
OHaJTbHBIC MEXIOMETHSI; T) BTOPUUHBIC (3HaMe-
HaTeIbHbIC) UMIICPATUBHBIC MEXKIOMETHS, JT)
CJIOBA TIPU3BIBA U OTTOHA KUBOTHBIX, SIBJISTFOIIIH-
€csl B 3aBUCMOCTH OT CBOETO TTPOMCXOMKICHUS
JIMOO MOJATPYNION B COCTABE MIEPBUUHBIX NMITE-
PaTUBHBIX (TOOYINTEIBHBIX) MEXKIOMETUH, THOO
B COCTaBE BTOPUYHBIX (3HAMEHATETbHBIX) UMIIC-
PATUBHBIX MEXIOMETHN T) «MEXKIOMETOUIbI»
(«<UHTEPBEKTOUIbI») — SAMHUIILI S3bIKA, W3HA-
YaJILHO MPUHAJJIEKAIINE K PA3HBIM YaCTIM
peuu, HO CTOSIIINE Ha Iy TH K MIEPEX0/Ty B IMOIIH-
OHaJTbHBIC WM UMIICpATHUBHBIC MEXT0MeTHSI. B
SI3bIKE, KAK U3BECTHO, CYIIECTBYIOT TAK HA3bIBA-
€MBIE KIIPOMEXKYTOUHBIE» PA3PSIIbI CIIOB, «ITPE/I-
CTaBJISIIONINE COOOM TIEpEXO/THBIE 3BEHbS OT OJ1-
HOT'0 KAYeCTBEHHO-OTIPEICTICHHOTO COCTOSIHHS K
JIpyromMy, OT OJTHOM YacTU PeUu K Apyrom» [22,
¢.56-59]. Ota rpymnma 3aHnMact nepudepuitHoe
MTOJIOKEHNE B KIIACCE MEXKIOMETHUIA.

ITpemmaraemast HaMu HUKE KITACCHPUKAITNS
MEXIOMETHI BKITIOUAET TOJIBKO €IMHUIIBI YKa-
3aHHBIX BBIIIIE TPYII U CTPOUTCS, UCXOIS U3 UX
MOp(doTOTrHIecKoi CTPYKTYPHI U criocoda mpo-
HCXOXKICHUS.

ITo cBoeMy TPOUCXOKACHUIO B SI3BIKE KIIACC
MEXIOMETHI BKIIFOYAeT 3 OCHOBHBIX MOJKIIAC-
ca. D10 — mepBuuHbIe MexxnoMeTus (bo!, huh!,
yipe!), T.e. TAKWE eAMHUIIBI I3bIKA, KOTOPBIE U3-
Ha4aJIbHO BO3HUKJIN B SI3bIKE KAK MEKIOMETHSI;
BTOPHYHBIE WJIN 3HAMEHATEIILHBIE MEKTOMETHUS
(my!, boy!, well!) — MexxTOMETHBIC €IUHUIIHI,
oOpasoBaBIIMecs B SI3bIKE B PE3yJIbTaTe OCIa0-
JIEHUS! JIEKCHYECKOT'0 3HAUEHUSI HEKOTOPBIX 3HA-
MEHATEJIbHBIX CIIOB M UX YNOTpeOIeHus s
BBIPAXKEHUS OMOIUHN, BOJIEU3BSIBIICHUHN (BKITIO-
yasi YyBCTBEHHBIE BOJICU3BSIBIICHUS); MEXKJIO-
METHBIE eIMHUIIBI CMeNaHHoTo Tuma (ah yes!,
oh dear!), npeacrasmnsromme coboil coueTaHue
MEPBUYHOTO MEXIOMETHS C 3HAMEHATEIbHBIM
(BTOpPUYHBIM).

PaccMoTpuM nmojikitacc HEpBUYHBIX MEXKJIIO-
Metuit. [To popme nepBUYHbBIE MEKIOMETUS
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MOTYT OBITh NIPOCTBIMU U CIOXHBIMHU. K mpo-
CTBIM MBI OTHOCHUM TEPBUYHBIE MEXKIOMETHS,
KOTOpbIe HE 00pa30BaHbl MO PeAyIIUKALINU
WIN IYTEM CIIOKEHUSI OCHOB IEPBUYHBIX MEXK-
JIOMETHH, a TAKXKE T€, KOTOPbIE UMEIOT OIPO-
LIEHHYIO CTPYKTYPY, BCIIEICTBUE YETO BOCIIPU-
HUMAIOTCS Kak IIpocThIe 1o popme. OHU COCTaB-
JISIIOT TOBOJIBHO MHOTOYHUCIIEHHYI0 rpynmy. K
IIPOCTBIM MEPBUYHBIM MEKIOMETHUSIM OTHOCST-
Csl TAKHE €IMHULIBI, KaK aargh, agh, ah, aah, aha,
ahem, ahey, ahoy, ai(aie, aiee), arrah, auh(aw), ay,
ba, boo(bo, boh), boffo, br-r-r, coo, cooee(cooey),
eh, er, eek, erm, faugh, fie, fuuah, ha(hah), hait,
hallo(halloa,halloo,hullo,hollo), hark, haw, hech,
heh(hegh), heigh, hem(hm, hm-m), hey, hist, h’'m,
hmm, ho, hoa, hoicks(hoick), hoo, hooch, huh, huic,
humph, io, keno(keeno), m’h’m, mm, mmm(m-m-
m), mum, O(0), och, oh, oho, oi, oof, ooh, oops,
ouch, ough, ow(oww), pah, pew, pfft, pfui, phew,
phooey, phwoar, pish, poh, poof, pooh(pugh, poo,
poop), pow, pshaw, psst, puff, rah, sh(‘sh, shh,
shush), shoo, soh, soho, shucks, snooks, snorks,
tut, ugh, um, umph, ur, urgh, waugh(wagh, wah),
whee, whew, whish, whoa, whoo, whoopee,
whoops, wo, wow, yah(ya), yech(yecch), yikes,
yipe, yippee, yo(yeo), yoi, yoicks(apx), yosh,
yuk(yuck), yum, zool u 1p.

C0oXHbIe IEPBUYHBIE MEKIOMETHS B 3aBH-
CHMOCTH OT CIIOc00a, Mo KOTOPOMY OHHU 00pa-
30BaHbI, MOTYT OBITH ITOJICJICHEI HA 4 THUIIA:

Tun A cI0BOCIIOXKEHNE — CIIOXKHBIE MEXKO-
METHS 3TOT'0 THITA 00Pa30BaHBI ITyTEM COCIIH-
HEHMSI IBYX IMTPOCTHIX MMEPBUYHBIX MEKIOMETHIM:
ah-ha, boo(-)hoo, heigh-ho, hi-ya, ho-hum, holla-
hoa, uh(-)huh, uh-oh, whoo-whoop, wo-ho, yah-
boo, yo-ho(yoho), yoo-hoo u ap.;

Tun b peayniukamus — CJI0XKHBIE MEXI0-
METHS 3TOr0 THIIA BKIIOYAIOT 4 MOATHIIA:

IOJITUII ) YepeIOBaHMS TIACHBIX + MpPH-
OaBieHre KOHEUYHOr'0 COIJIACHOIrO. DTOT IOJ-
THII TPEeACTaBjIeH MexxaoMeTneM fee-faw-fum —
BOCKJIMIIAHHUE JTIOIOEI0B B AHTJIMMCKHUX CKa3Kax
(pu-ho-dpam!);

rnoatun 0) pu¢MoBaHKE IBYX IMEPBUYHBIX
MexaoMeTui: hi-yi, ki-yi, um-hum,tee-hee u 1p.;

IIOJITHUII B) ABYKPATHBIN (pexke TpoeKpaT-
HBIIi) TOBTOP OCHOBBI. DTOT MOATHII IIPEICTAB-

JIEH MHOTOYMCJIIEHHOW TPYMNIION MEXIOMETHIA:
ah-ah, ay-ay, aye-aye, chook-chook, chop-chop, ee-
ee, ha-ha, haw-haw, he-he(hee-hee), ho-ho-(ho),
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hubba-hubba, sh-sh, tut-tut, tut-tut-tut, uh-uh, wee-
wee, yum-yum H JIp.;

ITOATHII T') YABOCHME KOHEUHOT'O CIIora. DTOT
MIOJITUII ITPEACTABJIEH MEXIOMETHEM tra-la-la;

IOJATUII 1) YIBOCHHE HAYAJbHOI'O CIIOTA.
OTOT MOATUII TPEACTABIEH MEXIOMETHUEM
blankety-blank;

Tun B penynnukaiinsg +caoBOCIOXKEHHE:
hip-hip-hooray, o-ho-ho, oh, ho ho u ap.;

TunE auHeiHbIi TOBTOP (ABYKPATHBIN WIN
pexe TpoekpaTHbIi): yadda, yadda(yadda, yadda,
yadda); eh, eh; blah blah(blah); ha, ha; ho, ho; oh,
oh; sook, sook; chuky, chuky; ow, ow u np.;

3HaMeHATeIbHbIE (BTOPUYHbIE) MEKIOMETHS
B 3aBUCHIMOCTH OT CBOEH CTPYKTYPBI MOTYT OBITh
4-x Bu10B: mpocThie (boy!, dear! why!); dhpazoBo-
O THIIA, WIM MEXIOMETHbIE (pa3eombr’ (dear
heart!, Good Lord!, my goodness!); npennosxeHyec-
KOT'0 TUIIA, WJIN MEXKJIOMETHBIE TPOI03EOMEI (You
said it!, you tell ‘em!, God bless my soul!) u cme-
IIAHHOTO TUTA (0Opa30BaHHBIC MTYyTEM COUCTAHUS
3HAMEHATEIbHBIX MEXIOMETUN Pa3TUYHbBIX TH-
1oB), Hartpumep, Well, I'm damned!(ripocToe 3Ha-
MeHaTeIbHOE aJIBEpOHaTbHOE MEXIOMETHE B CO-
YeTaHUU C MEXKIOMETHOI ITPOITO3eOMON).

IIpocThie 3HaAMEHATENIbHbBIE (BTOPUYHBIE)
MEXJIOMETHS BKIIIOUAIOT HECKOJIBKO MOATPYIIIT
110 crmoco0y o0pa3oBaHMS B A3bIKe. MekIOMe-
THs, 3aMMCTBOBAHHBIE U3 JPYTUX SI3BIKOB, MBI
OTHOCUM K TOM WM MHOM MOATPYMIIE UCXOMIS
W3 HUX CTaTyca B SI3bIKE UICTOYHMKE.

1. cybcrantuBHbIe MeskaoMeTus (boy!, God!,
bravo!, nuts!, raspberry!, rats!, cheers!, Christ!,
goodness!, jeepers!, Lordy!, saints!,); MexxmoMeTns
3TOH I'PYIIIBLI MOTYT OBITh OOpa30BaHbI KaK OT
CYIIECTBUTEIBHBIX €AUHCTBEHHOIO YHCIIA
(raspberry!, boy!), Tax 1 OT CYyIIECTBUTEIBHBIX
MHOJKECTBEHHOT0 uncia (rats!, cheers!). K cy0-
CTaHTUBHBIM MEXIOMETHUSIM MBI, Bclien 3a Kyp-
HocoBoii H.A., OTHOCUM Takke OMHAPHBIE CO-
YETAHMS CYIIIECTBUTENIBHBIX C OTIPEICTICHHBIM ap-
tukieM (the idea!, the deuce!, the devil!,)[2, c.57].
Taxxe, Ha Hall B3MJI/1, K TaHHOHN MOATPYIIIE
MEXKIOMETHI 11eJIeCO00pa3HO OTHOCUTD U 3B(e-
MH3MbI, 00pa30BaHHBIC OT CYIIECTBUTEIIBHBIX
(gee < Jesus!); 2. aAbEKTUBHBIE MEXKIOMETHUS
(dear!, gracious! kaput!,); 3. L1aroJbHbBIE MEXKIO-
Metus (bother!, come!, bags!, basta!, cut!); x mpo-
CTBIM IJIarOJIbHBIM MBI OTHOCHUM 1 MEKJIOMETHS,

00pa3oBaHHbIE OT TAaK HA3bIBAEMBIX (hPA30BBIX
riaroyioB (come on!, fire away!, giddap(giddyap,
giddup)!< get up); 4. agBepOUaNbHbIE (HAPEUHBIE)
Mexaomerus (here!, there!, well!, why!, encore!,
now!, rather!); 5.3JUIMIICHCHbBIE MEKIOMETHS (00-
pa30BaHHBIE ITyTEM JLTUIICKCA U3 CJIOBOCOYETA-
Hus) — my! < My God (Lord, word!) [2, c.57]; 6.
HMHTETPUPOBAHHBIC MEXJIOMeTHS (0OOpa30BaHHBIC
MyTeM UHTErpalyy CI0BOCOYETAHUS WU MPE-
noxenus) — alright! < all right!, attaboy! < that’s a
boy! [2, ¢.57]; nuHeiHBIe MexaOMeTHS (0Opa30-
BaHHbIE IyTeM JIMHEHHOTO IoBTOpa). McTouHM-
KOM 00pa30BaHUsI 3TOU MOATPYITITHI CITYXKAT M-
HUIIBI APYTUX HOATPYII 3HAMEHATETbHBIX MEX-
JoMeTuii (come, come!; hear, hear!; there, there!;
now, now!; my, my!; well, well, well!; wakey, wakey
(waky, waky)!; Lordy, Lordy!).

3HaMeHAaTeIbHbIe MEKIOMETHS (PA30BOrO
TUna (MeXIOMETHBIE pPa3eoMbl) BKIIOYAIOT
CJIeIyIOIIe OCHOBHBIE TUITHI B 3aBUCUMOCTH OT
KOMITOHEHTOB (T.€. €IMHUI] 3HAMEHATEJIbHBIX
WM CITY’K€OHBIX YacTeil peun) ux 06pa3yronux.

Tun pron + nsg (my God!, my aunt(eye)!, my
goodness!, my word!)

Tun adj + nsg/pl (good God! Blessed Virgin!,
dear God!, good Lord!, holy cats!, holy saints!,
Holy Trinity!, good (merciful) Heavens!, good
heavens!)

Tun nsg/pl + adj (God Alighty!, man alive!,
saints alive!,)

Tun prep ‘for” + ngen + n ‘sake’(for heaven’s
sake!, for Christ’s sake!, for God’s sake!, for
goodness’ sake!, for mercy’s sake!, for pity’s sake!)

Tum adj + pronobj (dear me!, poor me!)

Tun adj + adj (good gracious!)

Twun ncom sg + pronobj (Goodness me!)

Tun art indef + adj + n + prep ‘of” + n sg (a
pretty pair of shoes!)

Twun nsg + prep ‘in” + nsg (Christ in heaven!)

Tumn adv + adv (there now!, now then!, well
then!)

Tun ngen sg + ncom sg (bull’s eye!, God’s
truth!)

Twun (adj) + nsg + prep ‘of” + nsg (Holy
Mother of God!, Mother of God!)

Tun pron ‘all’+ pronposs + nsg+ conj ‘and’ +
npers + npers (all my eye and Betty Martin!)

3HaMeHATeNIbHbIE MEXIOMETHUS IPeIo-
KEHUYECKOTO THNa (MEKIOMETHbBIC IMMPOI03€0-

! TepMHHBI «(ppa3eoMb», KIIPOMO3€OMbD» 3aMMCTBOBaHBI HaMu y M. 5. Bioxa [23, ¢.67- 69]. Cm. takxe: [1].
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MBbI) BKITIOYAIOT HECKOJIBKO THUIIOB B 3aBUCUMO-
CTU OT CTPYKTYPHOH MOJENU NMPEAJIOKEHUS,
JIe)KAIIEH B UX OCHOBE.

Twun Sn + Psimp + Odir/prep pron (God bless
you! God damn you!, Heaven save you!, God
forgive me!, God forgive you!, plague take
you(him, etc.)!, God(the Lord, Christ) be with you!,
damnation take it!, devil take you(him, etc.)!, saints
preserve us!)

Tun AdvMadv + Psimp +Spron (here goes
nothing!)

Twun Psimp + Odir n + Oprep pron (thank God
for that!)

Tun Psimp + Odir pron (damn it!, bags it!,
beat it!, burst him!, can it!, comfound it (him, you,
etc.)!, dash it!, drat it, drat you(him, etc.)!, mercy
me!)

Tun Psimp + conj ‘and’ + Psimp + Odir pron
(damn and blast it!)

Tun Sn + Psimp (God forbid!, God grant!,
goodness knows!, God knows!)

Tun Spron + Pnom (I'll be damned!,
everything is George!)

Twun Psimp + Attrpron+(adj) + On sg/pl (blast
their dirty souls!, bless your heart(life, soul)! blast
my old shoes!, cross my heart!, dash my
buttons(wigs)!)

Tun Sn + Pnom (God be your help!)

Tun Attradj + Sn + Psimp + Odir pron (good
Lord preserve us!)

Tun Psimp + prep ‘to’ + AdvMn sg/pl (go to
bath!, go to bed!, go to hell (blazes, the devil)!)

Tun Attrn gen + Sn com + Psimp + Oprep
pron (Christ’s aid be with you!)

Tumn Psimp + Odir pron + pron ‘all’ (damn it
all!, dash it all!)

Tun Psimp + Odir n sg (praise the Lord!, thank
God!, thank goodness!)

3HaMeHATeIbHbIE MEXKIOMETHS CMEIIaH-
HOTO THIA BKITFOUAIOT MEKIOMETHBIE € TUHUIIBI,
IMOCTPOCHHBIE U3 COUYETAHUSI 3HAMEHATEIbHBIX
MEXIOMETHH pa3IMIHbIX TUIIOB.

Tun intadv(well) + intprop (Spron + Pnom)
(Well, I'm damned!, Well, I’ll be blowed!, Well,
I’ll be hanged!) — coueranue aaBEepPOUATBLHOTO
MexnoMeTus ‘well” ¢ MexI0OMETHON mpPOoIo3€eo-
MOM, ITOCTPOEHHOH 110 TuIy (Spron + Pnom):;

Tum intv + intadv (come on, now!) — codeTa-
HUE [JIaroJIbHOTO MEXJIOMETHS C_aaBepOUualib-

HbBIM MEXKJTOMETHEM
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Twun intadv(well) + intprop (Spron +
AdMfreq) (Well, I never!) — coueranue anBep-
OHMAILHOI0 MeXXIOMETHS ‘well” ¢ MEXTOMETHOM
IIPOIIO3E€0MOM, MOCTPOEHHOM IO TUILY (Spron +
AdMfreq):

Tun intadv(why) + intphr (ncom sg + pronobj)

(Why, goodess me!) coueTaHue aaBepOHAIBLHO-
ro MexxaoMeTusi ‘why’ ¢ MeXJIOMETHOH ¢pa3se-
OMOW, NOCTPOCHHON MO TUIly (ncom sg +
pronobj):

B nporiecce pyHKIIMOHUPOBaHUS B SI3bIKE Y
HEKOTOPBIX MEXIOMETUM YMPOIIaeTcs ceMaH-
TUYECKasl CTPYKTYpa U KaK CJIEACTBUE 3TOTO OHU
nepexoasT B Apyrue rpynmnsl. Hanpumep, cp.:
damn it — MeXIOMETHAS ITPOIO3€0Ma, IMMOCTPO-
eHHas 1o tuity Psimp + Odir pron u dammit —
MPOCTOE TJIATOJILHOE MEXKIOMETHE.

MexaoMEeTHBIE eAMHUIIBI CMEIaHHOTO
TUIA TaKXe BKJIIOYAIOT HECKOIBKO THIIOB:

Tun intprm + intadj (oh dear!; eh dear, eh
dear!) — coueTaHWe OEPBUYHOTO MEKIOMETHS C
AAbEKTUBHbBIM;

Tun intprm + intn (oh God!, oh, botheration!,
oh, boy!, oh hell!, oh, Jeese!) — couetanue nep-
BUYHOTO MEXKJIOMETHUS ¢ CYOCTAHTHBHBIM;

Tun intprm + intadv (oh, indeed!, oh, really!;
oh well! ah well!) — coueTaHne DEPBUYHOTO MEXK-
JIOMETUS C AIBEPOUAITLHBIM

a)moamn intprm + ‘yes’ + intadv (oh yes,
indeed!;) — coueTaHne NEPBUYHOTO MEKAOMETHUS

C aIBEpOHATBLHBIM C BKIIIOUCHHUEM CIIOBA YTBEP-
XKIeHUd (yes);

Tun intprm + intprop (Psimp + Odir
pron)(bah, blast it!)- coueTanue nEPBUYHOTO
MEXIOMETHS ¢ MEXKIOMETHON IMPOIIO3EOMOM,
nocTpoeHHoi mo tumy (Psimp + Odir pron);

Tun intprm + intellip (oh my!) — coueTanue
MIEPBUYHOTO MEXKJIOMETHS C DIIUIICUCHBIM;

Twun intprm + intv (oh, damn!) — coueTanue
MIEPBUYHOT0 MEXKJIOMETHS C [IIaTrOIbHBIM:

Bropas rpynma B cocTaBe MEXIOMETHI —
3TO «MEKIOMETOUIBD», WIIN «<HHTEPBEKTOUIBD».
Kaxk ObI10 OTMEUYEHO BBIIIIE, 3TO — EAUHUIIBI C He-
MTOJIHOM HHTEpBhEeKTHUBaIeH. B oTiiume oT Mex-
JIOMETHUI, MEKIOMETOUBI ITPEACTABIAIOT COOO0I
TaKHe SAUHULIBI SI3bIKa, B KOTOPHIX HOMHHAIIUS
MIEPETICTACTCS C IYYBCTBOM HIIH BOJICU3bSIBIICHH-
eM. DTO IIePeXOIHbIC SAMHUIIBI MKy 3HAMEHA-
TEJILHBIMHU CIIOBAMU U MeXKIoMeTusIMU. PaccMoT-
pUM OCOOCHHOCTh MEKIOMETONAA Ha IIPUMEPE




YypaHos A.E.

K npobneme knaccughukaumy MexgoMeTui aHriiMiCKoro si3biKa

BockyIanus Question! OHO UCHONIB3YETCA KaAK
oOpairieHue rpesceaaTess COOpaHus K BHICTYIIA-
IOIIEMY, €CITA TIOCIIEAHUIN OTKJIOHSETCS OT 00-
CyXkJ1aeMOT0 BOTIPOCa, C TpeOOBaHUEM HE OTBJIC-
KaTbhCsl, TOBOPUTH MO CyIIECTBY aena [24]. [Tpo-
H3HOCS €70, TOBOPSIIIUIN IO CYTH JeJ1a XOUeT CKa-
3aTh: ‘Keep to the question (that we are discussing)!’,
T.€. «<COBOPH 10 JaHHOMY Bolpocy!» B pycckom
SI3BIKE €My COOTBETCTBYET Bockiuiianue: «biu-
ke k aerny» I1pu nanHoOM ynotpeOieHun cioBa
question B HEM OJIHOBPEMEHHO MPUCYTCTBYET
OJTHO W3 €ro OCHOBHBIX JIEKCUUYECKUX 3HAUECHUN
(«TeMa JuIsl OCYXKJIEHUS») U MEXIOMETHOE 3HA-
yeHue (BbIpakeHHe IpeiceaTesIeM CBOeH BOJIH).
B utore o0pa3syercs HOBasi eIMHUIIA CO 3HAYE-
HUEM «BOJIEU3bsSIBJICHUE TOBOPSAIIETO, 3aKITI0Ua-
ro1eecss B TpeOOBAaHUU FOBOPUTH IO CYIIECTBY
JTAaHHOTO BOTIpOca (iena)». ITO HoBas eOUHULIA
ele «He MopBaJia» CO CBOEH M3HAUYAJIbHOM Yac-
THIO PEUM — UIMEHEM CYIIIECTBUTEILHBIM (COXpa-
HSIETCSl 2JIEMEHT HOMUHAIIMU — 00O03HAaUYeHUE
MpeaMeTa), HO TaKKe M He CTajla MOJHOCTHIO
MEXIOMETHEM (T.K. HE SIBJISIETCS] OJTHUM JIUIIIb
CUCHAIOM BOJIA TOBOPSIIIETO).
HNHTEepbeKTUBUPOBATHCSA MOXKET CIOBO,
clIoBocoueTaHue u npeioxenue. [Tpogomkas
TEPMHUHOJIOTHYECKYIO IMHUIO, IIPUHSTYIO B TaH-
HOM KJTacCU()UKAIIUN, MBI BBIACIISIEM, COOTBET-

CTBCHHO, IPOCTBLIC MEXITOMETONEI, gl)[zaSOBbIC
MEXTOMETOUNB] (MEXKIOMETOUAHBIE §12[233COMBI )
U_TIPETOKEHYECCKNE MEXIOMETONABI (MEXI0-
METOUIHBIE IPOMO3EOMEI).

PaccMoTpuM OpOCThIe MEKIOMETOUIBI.
Onu ObIBatoT: a) cyOCTaHTUBHBIMHU (question!,

language!, attack!, corner!, finish!). B a3Toii noa-
CpyMIe MEXA0METOUIOB UMEIOTCS €TUHUITHI,
00pa3oBaHHbBIE MTPU MOMOIIU JIMHEWHOTO TIO-
BTOpA (puss, puss, puss! > puss (KMCKa, KOIIEY-
ka). Taxke cpeii cyOCTAHTUBHBIX MEXKIOMETO-
WJIOB BBIJEIETCS YMOoTpebieHne MMeH co0-
CTBEHHBIX B MEXKIOMETHOM 3HAUEHUU. DTO SIB-
JieHue HabJro1aeTcsl Ipu UCIOIB30BAHUM 00-
palieHus s BbIpaxkeHus: mooyxaeHus. Ha-
npumep, «Bacs!» — ¢ ynmpekom ckazajia MaTh [25,
c.249]. «Bacs!» B aToM mpumMepe 0603HaYaeT
MPOCKLOY WM MpHUKa3aHue MPEeKPaTUTh KaKoe-
TO JIEWCTBUE WM Xe yrmpek [25, c.249]. Takoe
ynotpeOseHrue obpalieHusi, Kak MmpaBujo, co-
MPOBOXIAETCA KaKUM-IUOO CUIIBHBIM UYB-
crBoM. OOpallieHHe B 3TOM ClIydae YIIo0071s-

€TCS MEXTOMETHIO U MOTJIO OBbI OBITH Ha3BAHO
CMHTEPBbKTUBUPOBAHHBIM OOpaIrieHuem»; 0)
aIbEKTUBHBIMU (great!, good!, capital!, careful!,
charming!, curious!, disgraceful!, divine!,
excellent!, fantastic!, fine!, funny!, incredible!,
lovely!, marvelous!, swell!, wonderful!); B) ansep-
OnanbHBIMK (HapeuHbIMU) (up! down! off!, back!,
enough!, exactly!, forward!); r) rIaroabHBIMHU
(mind! recover! look out!, cash down!, hush!). K
IIPOCTBHIM IJIATOJIbHBIM Mbl OTHOCHUM U MEXI0-
METOUIbI, 00Pa30BaHHbBIE OT TaK HA3bIBAEMBIX
(pasossix raaronos (back off! calm down!, get
back!, get out!).

B rpynne ¢pa3oBbIX MeXIOMETOUIOB BbI-

JIEJISIIOTCA CIeIYIOUIUE TUIIBL:

Tun adv + prep (off with!)

Tun (artindef) + adj + nsg/pl (a bad job
(business!), bad doings!, real jam!, comic opera!, good
business!, good idea!, excellent idea!, tall story!)

Tun prep + n (at last!)

Tun (artindef) + nsg + nsg (a shame and
disgrace!, stuff-and-nonsense!)

Tumn nsg + prep ‘on’ + nsg (Heaven on Earth!)

Tun adj + adj (very good!, very neat!)

Tum as + adj + as + artindef + nsg (as good as
a circus!)

Tun adj + adv (very well!)

Tun adv + adv (well, now!)

Tun artindef + nsg + prep ‘of” + nsg (a piece
of cake!)

Tun no + nsg (no fear!, no hope!, no way!, no
wonder!)

Tun prep ‘by’ + nsg (by God!)

B rpynme npengoKeHYECKUX MEKIOMETO-
HUIIOB TAK)XX€ BBIIEISIOTCS HECKOJIBKO THUITOB:

Tun Psimp + O dir pron (darn it!, forget it!,
fancy that!, hear that!,

stop that!)

Tun Psimp + Odir n (take care!)

Tun Psimp + Attr “your’ + Odir n + obj pred
(keep your clapper shut!, keep your eyes open!,
keep your fingers crossed!)

Tun Psimp + art def + Odir nsg (cut the
cackle!, clear the way!)

Tun Psimp + AdMadv(come again!, mind
now!)

Tun S ‘that’ + Pnom (artindef + nsg) (that’s a
deal!, that’s a laugh!)

Tun SIIMNTUYeCKUX MPEUIOKEHUN As you
like! (as you say!, as you please!), at the double
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march!, at a trot!, as if that wasn’t enough!, after
him!, couldn’t be better, done!, what a heavy charge!,
can’t be bad!, can’t be bad!, get lost! u np.
Bo3MOXHBI Tak)ke MOCTPOEHUS U3 coUueTa-
HUST COOCTBEHHO MEXIOMETUS U MEKIOMETOM-
na. Hanpumep, Well, I'm surprised! nmoctpoeHo
W3 COUEeTaHUS aABEPOUAILHOTO MEKIOMETHS U
MEXIOMETOUTHON IPON03eOMbl; Why, sure! — 13

coyeTaHMsl aABepOUAILHOIO MEXJIOMETUS U
aaBepOMAIILHOTO MEXXIOMETOUIA.

TaKOBbI OCHOBHBIC MOAECIIHN, I1O0 KOTOprM
CTpOS[TCS[ CANHUIIBI 4YaCTU pqu/I, Ha3bIBaCMOI>'I
MexaoMeTre. EcTecTBeHHO, YTO OHHM HE MOTYT OX-
BaTUTh COOOI BCE TO CTPYKTYPHOE MHOTOOOpA-
3U¢€, KOTOprM OTIIMYAIOTCA 3TU €AUHUIIBI, a JINIITHb
OTpaXaroT HauboJee TUIUYHbIE KOHCTPYKIIHH.
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